Informácia o transpozičnom deficite a harmonograme jeho odstránenia

 

 

I.

Všeobecne

   

Článok 10 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva upravuje zásadu lojálnej spolupráce členských štátov Európskeho spoločenstva. Členské štáty musia na jeho základe prijať všetky potrebné opatrenia všeobecnej aj osobitnej povahy, aby zabezpečili plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo z opatrení prijatých orgánmi Spoločenstva. Zároveň sa musia vzdať akejkoľvek činnosti, ktorá by mohla dosiahnutie cieľov zmluvy ohroziť. V intenciách zásady lojálnej spolupráce musia členské štáty podľa článku 249 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva zabezpečiť, aby sa dosiahli výsledky stanovené smernicami, pričom voľba foriem a metód je ponechaná na členských štátoch. Obdobné povinnosti pre členské štáty vyplývajú z článkov 192 a 161 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu. Neprebratie smernice a následné neoznámenie prebratia smernice, prípadne neplnenie konkrétnych povinností vyplývajúcich zo smerníc, je dôvodom na začatie konania podľa článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva pre nesplnenie zmluvných povinností.

Ak je v konaní podľa článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva rozhodnuté, že si členský štát nesplnil povinnosti a v primeranej lehote neodstráni vytýkané nedostatky, môže Európska komisia začať konanie podľa článku 228 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva, čo predstavuje opätovné predloženie veci Súdnemu dvoru ES. V tomto konaní už môžu byť členskému štátu EÚ, teda aj Slovenskej republike, uložené finančné sankcie, ktoré Európska komisia navrhuje podľa oznámenia Komisie o uplatňovaní článku 228 ZES
. Európska komisia žiada vždy podľa oznámenia minimálnu paušálnu pokutu a minimálne denné penále. Minimálna paušálna pokuta navrhovaná pre Slovenskú republiku je vo výške minimálne 725 000 eur a výška denného penále je stanovená v závislosti od závažnosti porušenia povinností vyplývajúcich z komunitárneho práva a dĺžky jeho trvania od 870 eur do 52 200 eur.
 
K obdobným konaniam voči členským štátom môže viesť neplnenie záväzkov podľa článkov 141 a 143 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu.

 

Smernice predstavujú záväzné právne akty komunitárneho práva, ktorých podstata spočíva v tom, že predmet úpravy v nich obsiahnutý je potrebné v stanovenej lehote transponovať do právneho poriadku členského štátu. Je pritom potrebné zabezpečiť náležitú transpozíciu smernice tak, ako to vyplýva z príslušných rozsudkov Súdneho dvora ES. To znamená, že nie je dôležité iba to, aby smernica bola prebratá v stanovenej lehote, ale aby bola prebratá aj úplne, čo do jej cieľa a obsahu, a to právnym predpisom všeobecne záväzného charakteru podľa legislatívnych praktík a zvyklostí jednotlivých členských štátov a jej dodržiavanie bolo sankčne zabezpečené.

Transpozičná lehota je v zásade určená v samotných smerniciach. Takto určenú lehotu nie je možné členským štátom predĺžiť. Preto tak nemôže urobiť ani vláda Slovenskej republiky. V prípade, ak hrozí nedodržanie lehoty na transponovanie smernice, je potrebné rokovať s Európskou komisiou, vysvetliť jej dôvody a navrhnúť harmonogram krokov na odstránenie deficitu. 

II.
Nesplnené úlohy

(tzv. „starý deficit“)

 
S cieľom bezodkladného transponovania smerníc, ktoré neboli v stanovenej lehote prebraté do právneho poriadku Slovenskej republiky, predkladá podpredsedníčka vlády pre legislatívu a ministerka spravodlivosti  SR na rokovanie vlády informácie. Poslednou takouto informáciou bola Informácia o transpozičnom deficite Slovenskej republiky, schválená uznesením vlády SR č. 183 zo 4. marca 2009. V uvedenom materiáli bolo ministrom uložených 14 úloh, z ktorých 9 nie je doposiaľ splnených alebo je len čiastočne splnených. Uvedené smernice pritom neboli do právneho poriadku SR buď vôbec transponované (t. j. legislatívny proces sa ešte nezačal alebo momentálne prebieha), prípadne boli transponované iba čiastočne, alebo boli transponované do príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, avšak k ich notifikácii (oznámeniu) Európskej komisii nedošlo a z tohto dôvodu nie je transpozičný deficit doposiaľ odstránený.

 
Pri všetkých ďalej uvedených smerniciach už transpozičná lehota uplynula. Rovnako uplynula aj lehota na odstránenie deficitu, stanovená uznesením vlády Slovenskej republiky č. 183 zo 4. marca 2009. Z tohto dôvodu je potrebné bezodkladne konať a odstrániť existujúci transpozičný deficit, keďže, ako už bolo predtým uvedené, nový termín na prebratie predmetných smerníc nie je možné stanovovať. 
 
Ide o nasledovné úlohy, ktoré predstavujú tzv. „starý deficit“:

 
1. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/8/ES z 11. februára 2004 o podpore kogenerácie založenej na dopyte po využiteľnom teple na vnútornom trhu s energiou, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 92/42/EHS:
Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR;

Spolugestor: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR;

Transpozičná lehota uplynula dňa: 21. februára 2006;
Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: uznesenie vlády SR č. 940 zo 6. októbra 2004; 
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie vyhlášky Ministerstva hospodárstva SR, ktorou sa ustanovujú kritériá pre vysoko účinnú kombinovanú výrobu;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo hospodárstva SR;
Stav legislatívneho procesu: pokiaľ ide o návrh vyhlášky Ministerstva hospodárstva SR, ktorou sa ustanovujú kritériá pre vysoko účinnú kombinovanú výrobu legislatívny proces ešte nezačal, hoci Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 34 časť IV. tohto materiálu).
2. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/7/ES z 15. februára 2006 o riadení kvality vody určenej na kúpanie, ktorou sa zrušuje smernica 76/160/EHS:

Gestor: Ministerstvo zdravotníctva SR; 
Spolugestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Transpozičná lehota uplynula dňa: 24. marca 2008;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 819 zo 4. októbra 2006;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov;
Zodpovední za prijatie opatrení: Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo životného prostredia SR.
Stav legislatívneho procesu: zákon z 24. júna 2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 569/2007 Z. z. o geologických prácach (geologický zákon) v znení zákona č. 515/2008 Z. z. vrátil prezident Národnej rade SR na opätovné prerokovanie.
Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 20 časť IV. tohto materiálu).
3. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/38/ES zo 17. mája 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/62/ES o poplatkoch za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami:

Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR; 

Spolugestor: Ministerstvo financií SR;
Transpozičná lehota uplynula dňa: 10. júna 2008;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 819 zo 4. októbra 2006;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie nariadenia vlády, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 350/2007 Z. z., ktorým sa ustanovuje výška sadzby mýta za užívanie vymedzených úsekov pozemných komunikácií;

Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Stav legislatívneho procesu: legislatívny proces ohľadne nariadenia vlády, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády č. 350/2007 Z. z., ktorým sa ustanovuje výška sadzby mýta za užívanie vymedzených úsekov pozemných komunikácií, ešte nezačal.

4. Smernica Rady 2006/103/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti dopravnej politiky:

Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Spolugestori: Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo financií SR;
Transpozičná lehota uplynula dňa: 1. januára 2007;
Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: uznesenie vlády SR č. 294 z 28. marca 2007;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: notifikovanie zákona č. 188/2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 280/2006 Z. z. o povinnej základnej kvalifikácii a pravidelnom výcviku niektorých vodičov v znení zákona č. 653/2007 Z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo financií SR.
5. Smernica Rady 2008/55/ES z 26. mája 2008 o vzájomnej pomoci pri vymáhaní pohľadávok týkajúcich sa určitých poplatkov, odvodov, daní a ďalších opatrení (kodifikované znenie):

Gestor: Ministerstvo financií SR; 

Spolugestor: Ministerstvo pôdohospodárstva SR;

Transpozičná lehota uplynula dňa: termíny prebratia vyplývajú z pôvodnej smernice a z jej zmien a doplnení a sú uvedené aj v kodifikovanom znení smernice;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 693 z 1. októbra 2008;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona o medzinárodnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo financií SR;
Stav legislatívneho procesu: návrh zákona bol schválený 19. augusta 2009 na rokovaní vlády SR a odoslaný Národnej rade SR na schválenie.
6. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/66/ES zo 6. septembra 2006 o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, ktorou sa zrušuje smernica 91/157/EHS:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 26. septembra 2008;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 294 z 28. marca 2007;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo životného prostredia SR.
Stav legislatívneho procesu: zákon z 30. júna 2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vrátil prezident Národnej rade SR na opätovné prerokovanie.
Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 21 časť IV. tohto materiálu).
7. Smernica Komisie 2006/86/ES z 24. októbra 2006, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/23/ES, pokiaľ ide o požiadavky na spätné sledovanie, o oznamovanie závažných nežiaducich reakcií a udalostí a o určité technické požiadavky na kódovanie, spracovanie, konzervovanie, skladovanie a distribúciu ľudských tkanív a buniek:

Gestor: Ministerstvo zdravotníctva SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 1. septembra 2008;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 294 z 28. marca 2007;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 622/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o spracovaní, uschovaní, skladovaní alebo distribúcii tkanív a buniek a o hlásení a vyšetrovaní nežiaducich reakcií a udalostí a prijatých opatreniach;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo zdravotníctva SR;

Stav legislatívneho procesu: legislatívny proces ohľadne nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 622/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o spracovaní, uschovaní, skladovaní alebo distribúcii tkanív a buniek a o hlásení a vyšetrovaní nežiaducich reakcií a udalostí a prijatých opatreniach, ešte nezačal. 
Kvôli úplnosti treba dodať, že prebratie smernice Komisie 2006/86/ES je podmienené pridelením jedinečného európskeho kódu pre Slovenskú republiku. V prípade pridelenia predmetného európskeho kódu, je potrebné predložiť návrh  nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 622/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o spracovaní, uschovaní, skladovaní alebo distribúcii tkanív a buniek a o hlásení a vyšetrovaní nežiaducich reakcií a udalostí a prijatých opatreniach, najneskôr do 31.12.2009. 
8. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/118/ES z 12. decembra 2006 o ochrane podzemných vôd pred znečistením a zhoršením kvality:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Transpozičná lehota uplynula dňa: 16. januára 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 294 z 28. marca 2007;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: 

· prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov,

· prijatie a notifikovanie vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 224/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vymedzení oblastí povodí, environmentálnych cieľoch a o vodnom plánovaní,

· prijatie a notifikovanie nariadenia vlády SR, ktorým sa ustanovujú kritériá hodnotenia kvantitatívneho stavu útvarov podzemných vôd a klasifikácia kvantitatívneho stavu útvaru podzemných vôd,

· prijatie a notifikovanie vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR, ktorou sa určujú významné a trvalo vzostupné trendy koncentrácií znečisťujúcich látok v podzemných vodách a postupy na ich zvrátenie,

· prijatie a notifikovanie vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR, ktorou sa určujú hodnoty prahových hodnôt, postup ich stanovenia a zoznam útvarov podzemných vôd,

· prijatie a notifikovanie nariadenia vlády SR, ktorým sa ustanovujú kritériá hodnotenia kvantitatívneho stavu útvarov podzemných vôd a klasifikácia kvantitatívneho stavu útvaru podzemných vôd;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo životného prostredia SR;

Stav legislatívneho procesu: zákon z 24. júna 2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 569/2007 Z. z. o geologických prácach (geologický zákon) v znení zákona č. 515/2008 Z. z. vrátil prezident Národnej rade SR na opätovné prerokovanie; ohľadne ostatných právnych predpisov legislatívny proces sa ešte nezačal.

Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 31 časť IV. tohto materiálu).
9. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/103/ES z 19. novembra 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, pokiaľ ide o uvádzanie batérií a akumulátorov na trh:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 5. januára 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo životného prostredia SR.
Stav legislatívneho procesu: zákon z 30. júna 2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vrátil prezident Národnej rade SR na opätovné prerokovanie.
Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 33 časť IV. tohto materiálu).
III.

Nesplnené úlohy

(tzv. „nový deficit“)
 

Táto časť materiálu obsahuje nesplnené úlohy, ktoré vyplývajú z uznesení vlády SR prijatých v súvislosti s prerokovaním návrhov na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc, a ktoré vznikli v dôsledku netranspozície smernice do právneho poriadku SR, iba čiastočnej transpozície alebo nenotifikácie v určenom termíne. V prípade niektorých z nižšie uvedených smerníc, ku ktorým nebola doposiaľ určená zodpovednosť za prebratie a aplikáciu smernice materiálom schváleným vládou SR, ale gestorstvo bolo určené len predbežne na základe uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004, nedochádza síce k porušeniu povinnosti uloženej vládou SR, ale sa porušuje povinnosť priamo vyplývajúca z predmetných smerníc.  
Špecifickú skupinu nesplnených úloh predstavujú nevykonané notifikácie ku kodifikovaným zneniam smerníc. Gestor je v prípade týchto právnych aktov povinný preveriť úplnosť transpozície smerníc, ktoré sú zahrnuté do kodifikovaného znenia a v prípade konštatovania úplnej transpozície je potrebné bezodkladne vykonať notifikáciu všetkých tých všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré pôvodnú smernicu v znení jej zmien a doplnení preberajú. V prípade zistenia neúplnej transpozície pôvodnej smernice, prípadne smerníc, ktoré ju zmenili, resp. doplnili, je potrebné, aby gestor zabezpečil ich bezodkladné prebratie a následne vykonal notifikáciu. Povinnosť notifikácie ku kodifikovaných zneniam smerníc vyplýva z návrhov na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc schvaľovaných vládou SR. Je odvodená zo záverečných ustanovení kodifikovaných smerníc, v súlade s ktorými majú členské štáty povinnosť oznámiť Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti kodifikovaného znenia smernice.

 Pri prepracovaných zneniach smerníc v zásade platí, že sa nimi kodifikuje právna úprava, obsiahnutá v pôvodnej smernici a v neskorších smerniciach, ktoré ju zmenili a doplnili a zároveň dochádza k zmene a (alebo) doplneniu takéhoto kodifikovaného znenia. Nad rámec kodifikovaného znenia teda dochádza k vecnej, obsahovej zmene pôvodnej smernice v znení jej zmien a doplnení. Tento typ smerníc spravidla obsahuje transpozičnú lehotu, v ktorej rámci ju musia členské štáty prebrať do svojich právnych poriadkov. V týchto prípadoch sa prepracované znenie smernice spravuje režimom klasickej smernice, ktorú je potrebné náležite a včas prebrať, a následne notifikovať vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa transpozícia vykonala. 
 Materiál v tejto časti nižšie však obsahuje v bodoch 7 a 8 osobitný typ prepracovaných znení smerníc. V samotnej preambule týchto právnych aktov sa uvádza, že „Nové prvky doplnené do tejto smernice sa týkajú iba postupov vo výbore. Nevyžadujú transpozíciu členskými štátmi.“. Keďže tieto prípady je možné prirovnať ku kodifikovaným zneniam, je odôvodnené použiť analogický postup ako v prípade kodifikovaných znení. Platí teda povinnosť preverenia úplnosti prebratia pôvodnej smernice v znení jej zmien a doplnení, a v prípade konštatovania úplného prebratia je gestor povinný vykonať notifikáciu. V prípade, že pôvodná smernica, prípadne jej zmeny a doplnenia nie sú náležite prebraté do vnútroštátneho právneho poriadku, je potrebné, aby gestor zabezpečil ich bezodkladné prebratie a následne vykonal notifikáciu.    
Tam, kde sa legislatívny proces ešte nezačal, je potrebné urýchlene konať a predložiť návrhy právnych predpisov bezodkladne na rokovanie vlády SR, a v prípade podzákonných právnych predpisov zabezpečiť ich prijatie a notifikovanie v rovnakom termíne.  

 

Zodpovedné subjekty za nesplnenie uvedených úloh sú gestori a spolugestori konkretizovaní(ý) ako „Zodpovední(ý) za prijatie opatrení“ tak, ako je to uvedené v nasledujúcich bodoch:

1. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire):
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Spolugestori: Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo financií SR, Štatistický úrad SR, Úrad vlády SR;
Transpozičná lehota uplynula dňa: 15. mája 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 845 z 3. októbra 2007;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona o národnej infraštruktúre pre priestorové informácie a o zmene a doplnení niektorých zákonov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo životného prostredia SR;

Stav legislatívneho procesu: návrh zákona o národnej infraštruktúre pre priestorové informácie bude opätovne predložený na rokovanie Legislatívnej rady vlády SR 25. augusta 2009. 

Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 35 časť IV. tohto materiálu).
2. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/58/ES z  23. októbra 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/440/EHS o rozvoji železníc Spoločenstva a smernica 2001/14/ES o prideľovaní kapacity železničnej infraštruktúry a vyberaní poplatkov za používanie železničnej infraštruktúry:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 4. júna 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 90 z 2. apríla 2008;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: 
·  prijatie a notifikovanie zákona o doprave na dráhach,

·  prijatie a notifikovanie zákona o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Stav legislatívneho procesu: návrh zákona o doprave na dráhach aj návrh zákona o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov boli 15. júla 2009 schválené na rokovaní vlády SR a odoslané Národnej rade SR na schválenie.
Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 36 časť IV. tohto materiálu).
3. Smernica Komisie 2008/43/ES zo 4. apríla 2008, ktorou sa v súlade so smernicou Rady 93/15/EHS zriaďuje systém na identifikáciu a sledovateľnosť výbušnín na civilné použitie:

Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR; 

Spolugestor: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR;
Transpozičná lehota uplynula dňa: 5. apríla 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  uznesenie vlády SR č. 693 z 1. októbra 2008;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie zákona o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a doplnení niektorých zákonov;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo hospodárstva SR;

Stav legislatívneho procesu: návrh zákona o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a doplnení niektorých zákonov bol do 9. apríla 2009 predložený na medzirezortné pripomienkové konanie. 

4. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/68/ES z 24. septembra 2008 o vnútrozemskej preprave nebezpečného tovaru:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR; 

Spolugestor: Ministerstvo zahraničných vecí SR;

Transpozičná lehota uplynula dňa: 30. júna 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: uznesenie vlády SR č. 247 z 25. marca 2009;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: 
· prijatie a notifikovanie zákona o doprave na dráhach, 
· prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,
· prijatie a notifikovanie zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 168/1996 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Stav legislatívneho procesu: návrh zákona o doprave na dráhach a návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov boli 15. júla 2009 schválené na rokovaní vlády SR a odoslané Národnej rade SR na schválenie; návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 168/1996 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov bol 19. augusta 2009 schválený na rokovaní vlády SR a odoslaný Národnej rade SR na schválenie.
Vo vzťahu k tejto smernici Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 37 časť IV. tohto materiálu).
6. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/24/ES z 23. apríla 2009 o právnej ochrane počítačových programov (kodifikované znenie):

Gestor: Ministerstvo kultúry SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: termíny prebratia vyplývajú z pôvodnej smernice a z jej zmien a doplnení a sú uvedené aj v kodifikovanom znení smernice;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: v prípade konštatovania úplného prebratia pôvodnej smernice Rady 91/250/EHS zo 14. mája 1991 o právnej ochrane počítačových programov v znení smernice 93/98/ES je potrebné notifikovanie všetkých právnych predpisov, ktorými bola pôvodná smernica a všetky jej zmeny a doplnenia prebraté;

Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo kultúry SR.
7. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/41/ES zo 6. mája 2009 o používaní geneticky modifikovaných mikroorganizmov v uzavretých priestoroch (prepracované znenie):
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: termíny prebratia vyplývajú z pôvodnej smernice a z jej zmien a doplnení a sú uvedené aj v prepracovanom znení smernice;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo:  predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: v prípade konštatovania úplného prebratia pôvodnej smernice Rady 90/219/EHS z 23. apríla 1990 o obmedzenom použití geneticky modifikovaných mikroorganizmov v znení smernice 94/51/ES a 98/81/ES, je potrebné notifikovanie všetkých právnych predpisov, ktorými bola pôvodná smernica a všetky jej zmeny a doplnenia prebraté;

Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo životného prostredia SR.
9. Smernica Komisie 2009/46/ES z 24. apríla 2009, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 30. júna 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: prijatie a notifikovanie nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenia vlády SR č. 193/2009 Z. z. o technickej spôsobilosti a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Stav legislatívneho procesu: ohľadne návrhu nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenia vlády SR č. 193/2009 Z. z. o technickej spôsobilosti a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel legislatívny proces sa ešte nezačal, hoci Európska komisia začala voči Slovenskej republike konanie podľa čl. 226 Zmluvy o založení ES (pozri bod 39 časť IV. tohto materiálu).
10. Smernica Komisie 2009/51/ES z 25. mája 2009, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS, pokiaľ ide o špecifikáciu účinnej látky nicosulfurón:
Gestor: Ministerstvo pôdohospodárstva SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: 30. júna 2009;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;
Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: notifikovanie nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 373/2008 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie prípravkov na ochranu rastlín na trh;
Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo pôdohospodárstva SR.
11. Smernica Rady 2009/55/ES z  25. mája 2009 o oslobodení od daní, ktoré sa vzťahujú na trvalé premiestnenie osobného majetku jednotlivcov z členského štátu (kodifikované znenie):
Gestor: Ministerstvo financií SR; 

Transpozičná lehota uplynula dňa: termíny prebratia vyplývajú z pôvodnej smernice a z jej zmien a doplnení a sú uvedené aj v kodifikovanom znení smernice;

Uznesenie, ktorým bolo určené gestorstvo: predbežne určené podľa uznesenia vlády SR č. 553 zo 16. júna 2004;

Opatrenia potrebné na odstránenie deficitu: v prípade konštatovania úplného prebratia pôvodnej smernice Rady 83/183/EHS z 28. marca 1983 o oslobodení od daní, ktoré sa vzťahuje na trvalý dovoz osobného majetku jednotlivcov z členského štátu v znení smernice 89/604/EHS, 91/680/EHS a 92/12/EHS, je potrebné notifikovanie všetkých právnych predpisov, ktorými bola pôvodná smernica a všetky jej zmeny a doplnenia prebraté;

Zodpovedný za prijatie opatrení: Ministerstvo financií SR.
IV.

Konania vedené voči Slovenskej republike 

 

Európska komisia začala proti Slovenskej republike viaceré konania podľa článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva z dôvodu (1) netranspozície smernice a nenotifikácie smernice, (2) nenáležitej transpozície smernice alebo (3) nesprávnej aplikácie smernice. Materiál obsahuje výpočet konaní, ktoré sú vedené voči SR k 31. júlu 2009.

 

Konanie podľa článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva pozostáva z viacerých štádií. Prvým je tzv. formálne oznámenie („letter of formal notice“), ktorého prostredníctvom požiada Európska komisia dotknutý členský štát, aby sa vo veci porušenia zmluvných povinností vyjadril v lehote dvoch mesiacov. V prípade, keď je odpoveď členského štátu na formálne oznámenie z pohľadu Európskej komisie nedostatočná, resp. aj v prípade, keď členský štát na prvé formálne oznámenie nezareagoval, môže Európska komisia vydať tzv. odôvodnené stanovisko („reasoned opinion“), ktoré predstavuje ďalší stupeň konania. V odôvodnenom stanovisku vytýči argumenty, prečo sa domnieva, že bolo porušené  právo ES a rovnako vyzve členský štát, aby toto porušenie v lehote spravidla dvoch mesiacov odstránil. 
 
Je žiaduce, aby členský štát zaslal formálnu odpoveď aj na odôvodnené stanovisko. Súčasne môže po jeho vydaní členský štát požiadať o predĺženie lehoty na odstránenie porušení komunitárneho práva, v ktorej musí uviesť spôsob vyčítaného nedostatku a lehotu jeho odstránenia. V prípade, že členský štát nevyhovie takej výzve, môže Európska komisia predložiť vec Súdnemu dvoru ES podľa článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva. 
Až v prípade, keď členský štát nevyhovie rozsudku Súdneho dvora ES, vydaného na základe článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva, môže Európska komisia použiť postup podľa článku 228 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva. V tejto fáze už hrozia členskému štátu finančné sankcie za porušovanie povinností. 
 
V súčasnosti prebiehajú v rámci nižšie uvedených konaní rokovania, vyjasňovania a výmeny informácií medzi Európskou komisiou a gestorskými ministerstvami a ostatnými ústrednými orgánmi štátnej správy. Podľa výsledku rokovaní s Európskou komisiou bude prípadne potrebné pristúpiť k vykonaniu dodatočných legislatívnych zmien, pokiaľ Európska komisia konanie voči Slovenskej republike neuzavrie kvôli odpadnutiu dôvodu, pre ktorý konanie začalo.
  Konania proti Slovenskej republike boli začaté vo vzťahu k nasledovným smerniciam2:
 
1. Smernica Rady 96/59/ES zo 16. septembra 1996 o zneškodnení polychlórovaných bifenylov a polychlórovaných terfenylov (PCB/PCT):
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2005/2234;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
2. Smernica Rady 94/57/ES z 22. novembra 1994 o spoločných pravidlách a normách pre organizácie vykonávajúce inšpekcie a prehliadky a pre príslušné činnosti námorných úradov:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Štádium konania: rozhodnutie o podaní žaloby na Súdny dvor ES;
Číslo konania: 2005/2386;
Dôvod začatia konania: nesprávna aplikácia článku 3 smernice (klasifikácia lodí plaviacich sa pod slovenskou vlajkou klasifikačnými spoločnosťami neuvedenými na zozname spoločností uznaných Spoločenstvom).
 
3. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/54/ES z 26. júna 2003 o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrickou energiou a o zrušení smernice 96/92/ES:
Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR;
Štádium konania: rozhodnutie o podaní žaloby na Súdny dvor ES;
Číslo konania: 2006/2061;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia a nesprávna aplikácia smernice.
 
4. Smernica Rady 79/409/EHS z 2. apríla 1979 o ochrane voľne žijúceho vtáctva, zmenenej a doplnenej ďalšími smernicami a čl. 7 smernice Rady 92/43/EHS z 21. mája 1992 o ochrane prirodzených biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2006/2141;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice 79/409/EHS a smernice 92/43/EHS.
 
5. Smernica Rady 92/43/EHS z 21. mája 1992 o ochrane prirodzených biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2006/2153;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
6. Smernica Rady 89/48/EHS z 21. decembra 1988 o všeobecnom systéme uznávania diplomov vyššieho vzdelania udelených pri ukončení odborného vzdelávania a prípravy v dĺžke trvania aspoň troch rokov:
Gestor: Ministerstvo školstva SR;
Spolugestor: Ministerstvo spravodlivosti SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko vo veci neprebratia časti smernice, za ktorej transpozíciu zodpovedá MS SR;
Číslo konania: 2006/2237;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
7. Smernica Rady 2000/43/ES z 29. júna 2000, ktorou sa zavádza zásada rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na rasový alebo etnický pôvod:
Gestor: Úrad vlády SR;
Spolugestor: Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo financií SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2006/2260;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
8. Smernica Rady 2000/78/ES z 27. novembra 2000, ktorá ustanovuje všeobecný rámec pre rovnaké zaobchádzanie v zamestnaní a povolaní:

Gestor: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR;
Spolugestori: Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo  školstva SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Úrad vlády SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo zdravotníctva SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2006/2447;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
9. Smernica Rady 1999/31/ES z 26. apríla 1999 o skládkach odpadov:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestor: Ministerstvo pôdohospodárstva SR;
Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2006/2492;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 
10. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/73/ES z 23. septembra 2002, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/207/EHS o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami, pokiaľ ide o prístup k zamestnaniu, odbornej príprave a postupu v zamestnaní a o pracovné podmienky:
Gestor: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR;
Spolugestori: Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2006/2528;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
 

11. Smernica Rady 89/105/EHS z 21. decembra 1988 o transparentnosti opatrení upravujúcich stanovovanie cien humánnych liekov a ich zaraďovanie do vnútroštátnych systémov zdravotného poistenia:
Gestor: Ministerstvo zdravotníctva SR;

Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2006/4618;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice a nesprávna aplikácia smernice.

 

12. Smernica Rady 94/57/ES z 22. novembra 1994 o spoločných pravidlách a normách pre organizácie vykonávajúce inšpekcie a prehliadky a pre príslušné činnosti námorných úradov:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko;
Číslo konania: 2007/2104;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

13. Smernica Rady 79/409/EHS z 2. apríla 1979 o ochrane voľne žijúceho vtáctva:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Štádium konania: bolo vydané odôvodnené stanovisko vo veci vymedzenia osobitne chránených území;
Číslo konania: 2007/2186;
Dôvod začatia konania: nesprávna aplikácia smernice.
 

14. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/60/ES z 23. októbra 2000, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestori: Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR; 

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2007/2247;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
15. Smernica Rady č. 93/42/EHS zo 14. júna 1993 o zdravotníckych pomôckach a smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/79/ES z  27. októbra 1998 o diagnostických zdravotných pomôckach in vitro:

Gestor: Ministerstvo zdravotníctva SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2007/2267;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smerníc.

 

16. Smernica Rady 90/219/EHS z 23. apríla 1990 o obmedzenom použití geneticky modifikovaných mikroorganizmov:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2007/2341;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

17. Smernica Rady 85/337/EHS z 27. júna 1985 o posudzovaní vplyvov určitých verejných a súkromných projektov na životné prostredie:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;

Číslo konania: 2007/2385;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

18. Smernica Rady 1999/31/ES z 26. apríla 1999 o skládkach odpadov:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestor: Ministerstvo pôdohospodárstva SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2007/2390;
Dôvod začatia konania: nesprávna aplikácia smernice.

19. Smernica Rady 93/13/EHS z 5. apríla 1993 o nekalých podmienkach v spotrebiteľských zmluvách:

Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2007/2495;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

20. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/7/ES z  15. februára 2006 o riadení kvality vody určenej na kúpanie, ktorou sa zrušuje smernica 76/160/EHS:

Gestor: Ministerstvo zdravotníctva SR;

Spolugestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/0473;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

21. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/66/ES zo 6. septembra 2006 o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, ktorou sa zrušuje smernica 91/157/EHS:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/0813;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

22. Smernica Rady 91/440/EHS z 29. júla 1991 o rozvoji železníc spoločenstva a smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/14/ES z 26. februára 2001 o prideľovaní kapacity železničnej infraštruktúry, vyberaní poplatkov za používanie železničnej infraštruktúry a bezpečnostnej certifikácii:

Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/2109;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
23. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/96/ES z 27. januára 2003 o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ):

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestor: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/2175;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

24. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/95/ES z 27. januára 2003 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach:

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestor: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/2177;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

25. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/18/ES z 31. marca 2004 o koordinácii postupov zadávania verejných zákaziek na práce, verejných zákaziek na dodávku tovaru a verejných zákaziek na služby:

Gestor: Úrad pre verejné obstarávanie;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/4043;
Dôvod začatia konania: nesplnenie povinností vyplývajúcich zo smernice zo strany Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR pri obstarávaní právneho poradenstva v súvislosti s výstavbou diaľnice D1 a rýchlostnej cesty R1.

26. Smernica Rady 1997/81/ES z 15. decembra 1997 týkajúcej sa rámcovej dohody o práci na kratší pracovný čas, ktorú uzavreli UNICE, CEEP a ETUC:
Gestor: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;

Číslo konania: 2008/4420;

Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.
27. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/18/ES z 31. marca 2004 o koordinácii postupov zadávania verejných zákaziek na práce, verejných zákaziek na dodávku tovaru a verejných zákaziek na služby:
Gestor: Úrad pre verejné obstarávanie;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2008/4551;
Dôvod začatia konania: nesprávna aplikácia smernice zo strany Národnej diaľničnej spoločnosti, a. s. - postup verejného obstarávania na výber poskytovateľa komplexnej služby elektronického výberu mýta.
28. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES z 12. decembra 2006, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby a ktorou sa zrušuje smernica Rady 82/714/EHS:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0116;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

29. Smernica Komisie 2008/87/ES z 22. septembra 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0117;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
30. Smernica Rady 2001/40/ES z 28. mája 2001 o vzájomnom uznávaní rozhodnutí o vyhostení štátnych príslušníkov tretích krajín:
Gestor: Ministerstvo vnútra SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0217;

Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

31. Smernica EP a Rady 2006/118/ES z 12. decembra 2006 o ochrane podzemných vôd pred znečistením a zhoršením kvality:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0218;

Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

32. Smernica Rady 2008/8/ES z 12. februára 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o miesto poskytovania služieb:
Gestor: Ministerstvo financií SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0219;

Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

33. Smernica EP a Rady 2008/103/ES z 19. novembra 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, pokiaľ ide o uvádzanie batérií a akumulátorov na trh:
Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0220;

Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

34. Smernica EP a Rady 2004/8/ES z 11. februára 2004 o podpore kogenerácie založenej na dopyte po úžitkovom teple vo vnútornom energetickom trhu, ktorá mení a dopĺňa smernicu 92/42/ES:
Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR;
Spolugestor: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0298;

Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
35. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire):

Gestor: Ministerstvo životného prostredia SR;

Spolugestori: Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo financií SR, Štatistický úrad SR, Úrad vlády SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0416;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.

36. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/58/ES z 23. októbra 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/440/EHS o rozvoji železníc Spoločenstva a smernica 2001/14/ES o prideľovaní kapacity železničnej infraštruktúry a vyberaní poplatkov za používanie železničnej infraštruktúry:
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0417;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
37. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/68/ES z 24. septembra 2008 o vnútrozemskej preprave nebezpečného tovaru:

Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;

Spolugestor: Ministerstvo zahraničných vecí SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0418;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
38. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/14/ES z 11. marca 2009, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 94/19/ES o systémoch ochrany vkladov, pokiaľ ide o úroveň krytia a výplatnú lehotu:

Gestor: Ministerstvo financií SR;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0419;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
39. Smernica Komisie 2009/46/ES z 24. apríla 2009, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby:

Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/0420;
Dôvod začatia konania: nenotifikácia vnútroštátnej legislatívy k smernici.
40. Smernica Európskeho parlamentu a Rady č. 2002/21/ES zo 7. marca 2002 o spoločnom regulačnom rámci pre elektronické komunikačné siete a služby (rámcová smernica):
Gestor: Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR;
Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/2132;
Dôvod začatia konania: nenáležitá transpozícia smernice.

41. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/18/ES z 31. marca 2004 o koordinácii postupov zadávania verejných zákaziek na práce, verejných zákaziek na dodávku tovaru a verejných zákaziek na služby:
Gestor: Úrad pre verejné obstarávanie;

Štádium konania: bolo vydané formálne oznámenie;
Číslo konania: 2009/4116;
Dôvod začatia konania: nesprávna aplikácia smernice zo strany Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR.
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� Oznámenie Komisie: Uplatňovanie článku 228 Zmluvy o ES, SEK(2005) 1658. 


(http://ec.europa.eu/community_law/eulaw/pdf/sec_2005_1658_sk.pdf) 


 


2 Uvedený výpočet konaní Komisie proti Slovenskej republike podľa čl. 226 Zmluvy o ES nepredstavuje výpočet všetkých vedených konaní, ale len tie konania, ktoré sa týkajú absencie notifikácie alebo transpozície smerníc, nesprávnej transpozície smerníc alebo nesprávnej aplikácie smerníc v praxi.





PAGE  
 

4
 


